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Thayer Definition:
1) to lie at a table, eat together, dine
Part of Speech: verb

A Related Word by Thayer’s/Strong’s Number: from G303 and G2749




Citing in TDNT: 3:654, 425

G2859

KOATIOG

kolpos
Thayer Definition:
1) the front of the body between the arms

2) the bosom of a garment, i.e. the hollow formed by the upper forepart of
a rather loose garment bound by a girdle or sash, used for keeping and

carrying things (the fold or pocket)
3) a bay of the sea
Part of Speech: noun masculine

A Related Word by Thayer’s/Strong’s Number: apparently a primary

word

Citing in TDNT: 3:824, 452
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bosom, 5

Luk_6:38, Luk_16:22-23 (2), Joh_1:18, Joh_13:23

creek, 1
Act 27:39
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Not pressing upon that part of Christ's body, which would have been
irreverent in John, and troublesome to Christ; but leaning at table upon his
bed or couch, on which he lay; and which was next to, and just before
Christ; so that he was very near unto, and seemed to lie in the bosom of
Christ; as such are said to do, who sit next at table to another. The posture
of the Jews at table, was either "sitting" or "lying", and a difference they

make between these two;
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Leaning on Jesus’ bosom - This does not mean that he was at that time
actually lying on his bosom, but that he occupied a situation next to him at
the table, so that his head naturally fell back on his bosom when he spoke

to him.
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He then lying on Jesus' breast,.... Being on the couch just before Jesus,
with his back to him, he bends backwards, and falling on Jesus' breast,

whispers in his ear:
EiF) LY

As the expressions in the text are different here from those in the
preceding verse, it shows that John altered his position at table, in order to
ask the question which Peter suggested, which he probably did by
whispering to our Lord; for, from Joh 13:28, we may learn that the other

disciples had not heard what John said;
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